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Delivery Note Date 03.09.2020

Print Date 03.09,2020

ME+NAGEL srl Shipping Type S0
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Quantita dichiaratat Y és0
uantita effettival
po Imballaggio:

Conformita alle schede &'

Your Sales Representative
David Kommer

M 0170 633-6681

F 07931 91-4679

Quantits mbali. f . & T 07931 91-2518
mballo /&Z z% O,[{ F

o [lINUNMARAHIAN

el AQRRRRH20

Data controlle: 20 [Qf [2929

firma

E david.kommer@wuerth-industrie.com

CS A0 G 3 G 5_)'{; Your Contact In Bad Mergenthelm
Stephanie Kdhler
T 07931 91 2448
F 07931 91 4679
E stephanie.koehler@wuerth-
industrie.com

Dear Sir or Madam: - - !

Thank you for your order. The following articles are included in this delivery:
Unloading Point 14249

Your Data Qur Data
Your Purchase Ord 550003967201 Proc, No.; 0090439
Purch.order date  27.03.2019 Sales Order 30420008
Date _02.09.2020
Vendor No. [ 91000716 B
Created by Stephanie Kohler
Line ltern No. PU* CoQ Quantity Internal Data
Ord. item Item Description Cust, Tariff Code VWeight
your item Expiry Date
20 0891882909 094 150 E-DK 3,600 PC
10 Automotive articles 36269097 44.64 KG

AISCHUTZKAPPE-KST-ROT-31,45%66,8-NZG
Lot 4305840475

Custorner ltem Number 2517817800

No. of Packages 1
Total Weight 65.74 KG

Remaining articles are supplied separately for reasons of optimal dispatch.

Shipping Pelnt
WKL2

* PU = Pack unit

Wiirth Industrie Service GmbH & Co. KG - 97980 Bad Mergentheim - T +48 (0)7831 91-0 - F +49 (0)7931 91-4000 - info@wuerih-industie.com - www,wuerth-Industrie,com
Address: Dnliberg - 97950 Bad Mergentheim - Headquerter in Bad Maergsntheim - County court Ulm HRA 680768

Unlimited partner: Warth Industrie Service Verwallungs-GmbH, 74650 Kinzalsau, caunty ceurt Stuligart HRB 590833

Managing Directors: Ralner BOrkert, Ralf Gehringer, Martin JauB, Mareus Qllo, Eberhard Scheuber
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DECLARATION

I, the undersigned, declare that the goods listed on this document 85097158 marked
in column CoO with E-.." originate in EU and satisfy the rules of origin governing preferential trade with

- 18, NO, L}

-CH

-TR

- BA, RS, ME, IL, MK, MX, ZA, CL, AL, KR, FO, JO, LB, PS, XC, XL, CO, PE

- DZ, EG(Egypt), SY, MA, TN, UA, MD, GE

- CARIFORUM, CAM, CAS, ESA-Staaten, West-Pazifik-Staaten (PG - FJ), Cl, XK

| declare that: No cumulation applied

| undertake to make available to the customs authorities any further supporting documents they require.
Bad Mergentheim, 07.09.2020

Johannes Schmitt

Qrlgin representative

This decument was created automatically and is valid without a signature,

85097158
212

Do you have any questions about your delivery? We'll be happy to help you. Please be ready to quote the data in the delivery note

header. Thank you very much!

We deliver in accordance with our known terms and conditions of sale and delivery.,
To do this please refer to our general terms and conditions which you can find at www.wuerth-industrie.com/agh.
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{remains with consignee at delivery}

Del

i = =
fispdrt Order * = |
‘Transp'rtOr er - N Y Y 2/ 4
Nc;::;‘f It N® partita VA - *
ittente arti
Sender VATAD-o, P9 S 2020
401 - 36541 - ‘
DHL. FREIGHT CONTO DEMO
Via delle industrie 1
20060 POZZUOLO MARTESANA I
0204010161624 1
Indirizzo del luogo di carico (di ritiro) Ordine di trasporto
Collection address Order cod; ’
2020 401 161624
Condizioni di trasporto/Delivery terms | Indirizzo terminale - s
Terminal address 408 ZOMA 14
! franco dom, frenco fabbiica | BART
- n n free domicile ex works
Destinatario N® partita VA
Consignee VALID-No. [Jlesmn  [onsiegn VIA DEI GLADIOLI 18
je"’f"d ’ :"d_md ; 70026 MODUGND (BAY
. - - . azi paga i non
MAGHMA PT SPA A SOCIO UNICO Ot Uawup | Tel
divdog.peg. —jddognonpan) [y
o CId® ™| Fas
VIA DEI GCICLAMINI 4 i .o
70026 MODUGHO BA alhes
PORTD FRANCO
Assicurazione complementare Numero di dossier
_ Additional ranspart insurance | Tarminal reference
Indirizzo di consegna delfa merca g o
Delivery address [l yes o
Riferimenti del cliente
Valuta Valore da assicurare | Customers reference BR T - FFLU~-Q00065S s
Curency Value for insurance -
Terminal di arrive Numera telefonica
Destination terminal Contact tel.
401 POZZUOLO D
Marche e numeri Quantita Imballaggio | Descrizione della merce Tariffa doganale Pese lordo in kg Valore {con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Deseription of Packing Custom's tariff number | Gross weight in kg Value {with currency)
L HAgs AN
(7574 o Ov
Fascias Dalls 41964351 Al 1186450
Paso tassabile in k l Totale peso forde in ki
Payable weight in kg Total gross weight in kg
Yy AL
Din. b anx o x m= 9 ’Ih-}“’O LM
Richieste particolari  Special consignments i
*
%
[struzioni particolari f Special instructions Allegati / Enclosures
Ritiro dal mittente Consegna al destinatario IMPGRTANT Timbra e finpa del fjttente
Collection at sender Delivety to consignee According to CMR, transport damages have to be nated gn‘jhe: e TPIDNS . nd relpks:
Y ! upon del:gvery of the confignment. gamages ot visible eﬂeﬁ%ﬂ@eﬂﬁe‘dﬁ Pﬁ@ﬁ“ ke
Data / Date Data/ Date writing to the responsible EUROCONNECT terminal wim‘tr\]i%ayag{g el ini sfc- 70026 (B A)
: L M T,
Orario fTime Orarjo / Time *
Firma dell"autista / Driver's signature | Finma de! destinatario Nome di chi firma in stampitello ! é’ .
Consignes’s signature Consignee’s name in blodk letters He e . R
< "Ricevugo conriserva di =

~ BT Ry
vorffca st guania € quantita

+

Tivkkn ln mimadisiani EHIDACARRMEST cmmm sidimmmlatn alla Facdicianl Samnua I Al funcrm b FITRASARMRME AT foaaad? aera.l



